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who will carry thee to the plains of Troy perforce, whether the
son of Achilles will or no.

PH. But to thy cost, if this arrow fly straight.
[ Bends lis bow.
NE. (seizing lis arm). Ah, for the gods’ love, forbear
launch not thy shaft! |
PH. Unhand me, in Heaven’'s name, dear youth !
NE. Iwill nott PH. Alas! why hast thou disappointed me
ing my hated enemy with my bow ?
NE. Nay, it suits not with my honour, nor with thine.
| £xit ODYSSEUS
PH. Well, thou mayest be sure of one thing,—that the
chiefs of the host, the lying heralds of the Greeks, though brave
with words, are cowards in fight.
NE. Good; the bow is thine; and thou hast no cause of
anger or complaint against me.

PH. 1 grant 1it; and thou hast shown the race, my son,
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S0, here; the true construction seems In Attic Tragedy the knpvi was especi-
1 z |

Tt adellov pe pn kTaveiv avdpa ally associated with unsuccessful bluster.
woAépiov, ‘why hast thou robbed me of Examples are afforded by the herald of
the chance of slaying a foe?’ In ad- Aecvyptus ' '
mitting, but not requiring, py with the herald of
, this dpatpotuar is like other verbs of  and the herald of Eurystheus (id. /erac
hindering. moAémov: for the tribrach in 55 ff.). Menelaus plays a similar part

the sth place, cp. . /. 719n. | his 1s when he forbids the burial of Ajax (A:.
the rarest form of it (the last word of the 1047), and he i1s then attended by a xnpug
verse being a ‘paeon quartus’) : cp. 1327 : (i, 1115 wpds Tavra whelous O€vpo Kmpu-
Aesch. Ewum. 00 €yw 0 ATiuos 7) Talawa kas Aafewr K.T.A.). With Yevdon Cp

D pUKOTOS. E':hg_epdv T : CP. 1323 woleuov evdouartes (0. C. 1007): o1 the allu i‘fl.
dvapery) 8. .Il- has avowed his hostility plur., 0. 7. 366 n.—mwpos aixpnv: cp
to the whole Greek army (1200), and [ r. 266 wpis Tofov kplow.
can properly call Odysseus wolh€éguos, —as 1308 f. elev, ‘so lfar so good’': cp.
Menelaus FLYES that name to 'H| (A1 i.:_}|'_ HHelen 701 EA. eley* Ta pey F, r-'-=||..'
1132). ael kal@s fyec: similarly it marks a pauss
1305 ff. all ovv...ye: cp. Anf. between statement and comment (0. C.
B4 N.—TOUS . U‘TPI:LT{:-I::: for the omis- 1308 n.). oTov, causal gen. : cp. (. f i
sion of rov, cp. Ant. 1on.—Yevdoxnpu- 698 drov wore | uw TogIwdE mpdyuaros
kas, lying heralds. The word alludes orroas &xers. The Ms. émwov, though de-
more particularly (as 1s indicated by é  fensible, seems less suitable here.—sis
b¢ Tols Adyows Bpaceis) to the protest épé: cp. 522.
which Odysseus has just made ‘in the 1310 f£. Thv ¢uow & : the elision
name of the whole army : \12931.), and to gives quasi-cacsura. cp. 270 and 101 n.—
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